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ABSTRAK

Joachim Gonzales Putra Yudo Feo. Nim 2021220274. Polisemi dalam Bahasa
Lio Etnik Woloone, Kecamatan Detusoko, Kabupaten Ende. Skripsi Ende.
Program Studi Pendidikan Bahasa dan Sastra Indonesia. Fakultas Keguruan
dan Ilmu Pendidikan Universitas Flores. Ende 2025.
Email: gonzallfeo@gmail.com

Penulisan skripsi ini bertujuan untuk memperoleh gambaran dan informasi
yang lengkap tentang bentuk dan makna polisemi Dalam Bahasa Lio Etnik
Woloone di Kecamatan Detusoko, Kabupaten Ende. Polisemi adalah
sebuahbentuk kata yang memiliki makna lebih dari satu atau banyak. Adapun
masalah dalam penlitian adalah (1)Bagaimanakah bentuk-bentuk polisemi yang
terdapat dalam bahasaLio di Desa Woloone, Kecamatan Detusoko, Kabupaten
Ende? (2) Bagaimana makna polisemi dalam bahasa Lio, Kecamatan Detusoko?.

Pendekatan yang di gunakan dalam penelitian ini adalah pendekatan kualitatif.
Pendekatan kualitatif adalah pendekatan yang memaanfaatkan cara-cara
penafsiran dengan menyajikan data dalam bentuk deskriptif. Menurut Ratna(
dalam Sari, 2022:22) ciri-ciri terpenting metode kualitatif sebagai berikut. (1).
Memberikan perhatian utama pada makna dan pesan, sesuai dengan hakikat objek,
yaitu sebagai kultural. (2). Lebih mengutamakan proses di banding dengan hasil
penelitian sehingga makna selalu berubah. (3). Tidak ada jarak antara subjek
penelitian dengan objek penelitian, subjek penelitian sebagai instrumen utama,
sehingga terjadi interaksi langsung di antaranya. (4). Desain dan kerangka
penelitian bersifat sementara peneliti bersifat terbuka. (5). Penelitian bersifat
alamiah, terjadi dalam kontaksa sosial budaya masing-masing.

Hasil penelitian ini menunjukan bahwa di dalam Bahasa Lio etnik Woloone,
Kecamatan Detusoko, Kabupaten Ende terdapat kata Polisemi monomorfem
berkategori nomina berjumlah 9 kata, verba berjumlah 7 kata dan adjektiva
berjumlah 3 kata,Polisemi polimorfem berkategori nomina 3 kata, verba 1 kata.

Kata Kunci: Polisemi, Bahasa Lio, Etnik Woloone
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ABSTRACT

Joachim Gonzales Putra Yudo Feo. NIM: 2021220274.Polysemy in the Lio
Language of the Woloone Ethnic Group, Detusoko District, Ende
Regency.Undergraduate Thesis. Ende: Study Program of Indonesian
Language and Literature Education, Faculty of Teacher Training and
Education, University of Flores. Ende, 2025.
Email: gonzallfeo@gmail.com

This thesis aims to provide a comprehensive description and information
about the forms and meanings of polysemy in the Lio language of the Woloone
ethnic group in Detusoko District, Ende Regency. Polysemy is a form of a word
that possesses more than one or multiple meanings. The research problems are:
(1) What are the forms of polysemy found in the Lio language in Woloone
Village, Detusoko District, Ende Regency? (2) What are the meanings of
polysemy in the Lio language, Detusoko District?

The approach used in this research is a qualitative approach. A qualitative
approach utilizes interpretative methods by presenting data in descriptive form.
According to Ratna (in Sari, 2022:22), the main characteristics of the qualitative
method are as follows: (1) It places primary attention on meaning and message, in
accordance with the nature of the object as a cultural entity. (2) It prioritizes
process over research results, so meaning is always subject to change. (3) There is
no distance between the research subject and the research object; the subject acts
as the main instrument, enabling direct interaction. (4) The research design and
framework are flexible, as the researcher remains open. (5) The research is
naturalistic, occurring within each socio-cultural context.

The results of this research show that in the Lio language of the Woloone
ethnic group, Detusoko District, Ende Regency, there are monomorphemic
polysemous words categorized as follows: 9 nouns, 7 verbs, and 3 adjectives. As
for polymorphemic polysemy, the words consist of 3 nouns and 1 verb.

Keywords: Keywords: Polysemy, Lio language, Woloone ethnic group

mailto:gonzallfeo@gmail.com
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